ISSN 2409-1154 HaykoBwuii BicHMk MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoria. 2025 Ne 76

VK 811.161.2

DOI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2025.76.49

Hemuniu JI. C.,
KanOuoam neda2o2iuHux HaykK,

douenm Kageopu IHO3EMHUX MO8 NPOPECITIHO20 CNPAMYBAHHA
Jeporcasroeo yrisepcumemy «Kuiscokuil asiauiiinuli incmumym»

https:/ /orcid.org/0000-0002-9206-9165

Cmeorcro 1O. I,
KanOuoam nedazo2iuux HayK, O0UeHm,

douenm Kageopu IHO3EMHUX MO8 NPOPECITIHO20 CNPAMYBAHHA
Jeporcasroeo yrisepcumemy «Kuiscokuil asiauiiinuli incmumym»

https:/ /orcid.org/0000-0002-0226-8081

TPAHCKPEAIIA AK CTPATEI'IA KYJIBTYPHOI'O
ITEPEKOJYBAHHSA XY O/XKHIX TBOPIB

AHortanisi. CTaTTs NpUCBsIYCHA BUCBITIICHHIO 0COOINBOC-
Tel TpaHCKpeallii XyI0oXHiX TBOPIB 3a €KCIaHCii mocTMoIep-
HI3MY Y JHTBICTHKY. Ha T1i MOCTMOEPHICTCHKHUX KYIBTYPHUX
Tpanchopmaliii chopMmyBasiacsi HOBa apagurMa XymaoKHbOTo
nepekany — TpaHCKpeallis, y sKiid MaHiBHY poJib BiJirpae
TBOPUYICTh MEpeKIaaada, MapuTeTHICTh HOTO CTOCYHKIB 3 aBTO-
POM Y TBOpEHHI KOHTEHTY.

Y NMOCTMOZIEPHICTChKIN MapaaurMi TpaHCKpeallis € YNHHU-
KOM OCyYacHEHHsSI Teopii MoBo3HaBcTBa B. ¢on I['ymGombara
PO TePeKIAHICTh, 0O0YMOBIICHY MPHHIMIIOM JICKOHCTPYKIIIi —
CBOOOJIM TBOPUOCTI TepeKIia/iaya y CMUCIOTBOPEHHI, CKaCyBaH-
HSl TOCTYJIaTy HEMEpPEeKIaHOCTI Ta TOTAJIBHOTO 00’ €KTHUBI3MY
SIK PYIMMEHTIB JTOOM MOJIEpHY. 3a3HauaeThCsl, IO CTpaTerist
TpaHCKpearlil XylI0XKHIX TBOpIB HaOyna 3HAYCHHS HAI[lOHANb-
HO-KYJIBTYPHOTO TIEPEKO/IyBaHHs, YiJIbHE MICIIE Y SIKOMY IOCi/Iae
MepeKiIa] KOHICNTIB. Y TOYHIOETHCSI BU3HAYCHHS KOHIIENTY SIK
KyJIBTYpPHOTO MapKepa Ta BiJ3HAYa€ThCS HOro BIAMIHHICTH Bij
mOHSTTS. [TiIKPEeCITIOEThCSI, 0 KOHIICTITH € HOCISIMH €THOKYIIb-
TypHOI iH(pOpMALLii, € eTEeMEHTOM MEHTAJILHOTO CBITY JIFOIUHH,
1 10 1X TpaHCKpearlisi MoTpedye TBOPUOro XHUCTY Ta IHTEICKTY-
aNbHUX 3I0HOCTEH, Ha TOPSIOK BUIIMX, HIK TIEPEKIIaJl TIOHSTD.
TBOpYICTH HE OOMEIKEHA JIOTIKOKO PalliOHATIi3MY, TOX peai3y€eTh-
Csl Ha PIBHI TUBEPICHTHOTO MHCJICHHS. MEHTasbHI BIIMIHHOCTI
Hapo/IiB 00YMOBITIOIOTHCSI MOBHOO CBOEPIIHICTIO BiTOOpayKeHHS
JilicHOCTI. Big3HauaroThcs NMpUTAMaHHUK YKpATHISIM €eMOIii-
HO-YYTTEBUHH CIIOCIO OCSATHEHHS IIHCHOCTI, HACHYEHICTh XY/I0K-
HBOI MOBH OCOOJIMBOIO [IOCTHKOIO, JIEMiHYTHBAMH, CTHOKYIIETY -
HUMH KOHIIENTAMH, SIKi 31€OUIBIION0 HE MAroTh BiIITOBIIHHUKIB
y aHniiiceKii MoBi. Ha npuknanax nepexnais Biporo Piu moesit
T. [lleBueHKa aHITIACHKOI MOBOIO LTFOCTPYETBCS TPAHCKPEALIist
SIK CrIociO eniMiHalil HeTlepeKIaHOrO 3aIUIIKyY. Bin3HauaeThest
BAaroMicTh (POHOBHX 3HAHB 3 KpaiHO3HABCTBA Ta 3iCTABHOI JICK-
CHKOJIOTIl y KyJIBTYPHOMY MEPEKOMyBaHHI XYAOKHBOIO TBODY.
B mOCTMOIEPHICTCHKUX iMITepaTHBaX TPAHCKPEALlisi CTAHOBUTH
YHHHUK CaMOiJIeHTU]IKAIIIT epeKiaiaya.

KuarouoBi ci10Ba: ocTMoIepHi3M, TpaHCKpearisi, MepeKo-
JTyBaHHsI, KOHIICTIT, IEPEKJIaHICTh, (JOHOBI 3HAHHSL.

«Mere HecKiHueHHO npusadioe BHYMpIUHil,
OUBOBUICHO MACMHUYUIL 36 SI30K YCIX MO8

i Hacamnepeo guiya HAco100d —

3 KOJICHOIO HOBOI0 MOBOI0 QOTYHAMUCH

00 HO80I cicmeMut OYMOK i ROUymmigy

B. ghon Iymbonsom
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IlocranoBka mpodaemu. [lpuiinemns emoxa mocTMonepHy
O3HaMeHyBamacs TYMaHi3alli€lo YCix cgep IyXOBHOTO IKHTTH
CYCIIIbCTBA, Ni0epanizalielo MOBO3HABYMX HACTAHOB, MOPOIKEH-
HSM cTpaterii TpaHcKpeatii XyfoxHiX TBopiB. TpHBaTuM TUCKYCIIM
JIHTBICTIB M[OI0 OIIHOK TOCTMOEPHICTCHKIX BILTHBIB, K HA HAC,
noknafae kpaii Hacranosa B. ¢on ['ymbombara: «Sflkimo cydyacHa
eroxa Mae TepeBary B OCBITI, CHUIi Ta 0araTcTgi, To iif ci1il HajaTn
icBOOOMTY, Ha SIKY BOHA 3 TIOBHOIO MiJICTaBOK mpeTerayen [ 1, ¢. 27].
[ocTMozepHi3M BUCBITIIMB LiHHICHY [IEPEBATy Hajl MOAEPHI3MOM —
TepeayciM TyMaHizMoM, Ti0epanisMoM. SIKIIO MPOBiTHAMH TPHH-
LMNaMA MOLEPHI3MY Oyl pauioHami3M, JOTi4HICTb, 00 €KTHBI3M,
TO IOCTMOJIEPHI3M MPOABUBCS AEKOHCTPYKTHBI3MOM - HOBHM iHTe-
TEKTYami3MoM, Cy0’eKTHBI3MOM, ippalioHaNi3MOM SK YHHHAKAMH
cBoOOmIM TBOpYOCTL. Y mepeKmafalbkii cdepi MOCTMOIEPHIZM
PO3KPHB MOKIMBOCTI TPAHCKpeaLlii TBOPIB K MEPCTIEKTHBH Kyb-
TYPHHX B3a€MUH HapoZiB. [lepexiafanpka cTpateris TpaHcKpeawii
eniMiHy€ CMHCIOBY HEBIANOBIAHICT HAIiOHATBHO-KYIBTYPHHX
KoHIenTiB. Ha BiIMiHy Bif TpajuuiiiHOTO mepeknagy TpaHCKpe-
allis — e OpUTiHANBHI inel, TMBEPreHTHE MHCIEHHS, TBOPUiCTb
Ha OCHOBI CHHEprii paioHaNbHOTO Ta ippaliOHANBHOTO 3HAHH,
a TAKOX 3HAHD 31 3ICTABHOT JIEKCHKOMIOT1i Ta KpaiHO3HABCTBA.

3a yMmoB TnoOamisalii TpaHCKpealis XyIOXKHBOI MiTepaTypu
00yMOBIIIOE TIOPO3YMiHHS HAIH Ta HAPOMiB 32 BIIMIHHHX KYIb-
TYpHHX Tpamuuii. 3a3HaueHe i akTyanizye IOCTimKeHHS 3 00pa-
HOI HaMU TIpOONeMH TpaHCKpealii XyIoKHIX TBOPIB Kpi3b MPU3MY
TIPUHLUITIB TTOCTMOAEPHI3MY.

AHaui3 ocTaHHIX J0cTiTKeHb Ta myOaikauiii 3 0bpanoi Hamu
TEMH Ta CYMIKHHX 3 HElO 3aCBIUMB HEIOCTATHIO aKTHBHICTh BiT-
UM3HSHUX JIOCHITHUKIB. Bif3HauaroThes, TONOBHO, 3apyOixHi
JOCTIIKEHHS, Y AKUX TpaHCKpeawis HaOyla cBOTO BU3HAHHS SIK
TPOAYKTHBHA CTpATerisl mepeiany. YKpaiHChKi JIHTBICTH JHIIe
CTaJM Ha [UISX BUBUCHHS TPAHCKpeaLlii K eHOMEHY 0CydacHEHHS
Teopii nepexnazy. [Ipote MaeMo Bif3HAYUTH 300y TKH:

* 3 KOHTEKCTY 3araibHOro NepeKIajo3HaBcTBa Ta 3iCTABHOI
nexcukonorii: I Kapaban, M. Kouepran, B. Manaxin, O. PeOpii;

* 3 Teopil Ta MpaKTHKH Tepeknazy Ta ix o0yMoBieHOCTI
noctMozepHizMom: B. bsamux, JI. Bepryn, JI. ['pex, C. Biporuenxo,
A. 3anopoxHa, A. [puitma, I'. [Iputuuenko, 0. Crexko, M. fky-
TOBHY;

* 3 eMIIpPUYHOTO MaTepiany mepeKay Ta KylbTypHOro nepe-
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KoZTyBaHH TBOpiB: Ampanosa A, Mybapakimina A., Octanenxo [.,
Cocnrox O., Rich V.

3 3apyOixmux myOnikauii mnpuBepTalOTH YBAary mpari
takux Jocmiguukis sk Benetello C. Carreir O., Diaz-Millon M.,
Gaballo V., Kelly N, Koller W., Olvera-Lobo M., Ray R., Sattler-
Hovda N., Venuti L.

3 omifimy Ha 3HAYMMICTb CTpaTerii TpaHCKpeauii XyIOKHIX
TBOpIB K (OpMU KOMYHiKallii, KyIbTypHOTO OOMiHY Ta MOpPO3y-
MiHHS HAPOJiB B2XKO BM3HATH JOCTATHIM DiBEHb BHCBITICHHS
TEMH, 0COONMBO Y KOHTEKCTI BILTMBY MOCTMOJIEPHI3MY Ha TEOPi0
Ta TPaKTUKY Nepexiany. ToMy MeToI0 J0CTiKEHHS MU BU3HAYMIN
aHaNli3 TpaHCKpeauii AK cTparerii KyMbTYpHOTO MepeKOfyBaHHS
Xy)]O)KHiX TEKCTIB Y KOHTEKCTI HOCTMO)lepHiCTCLKOFO 0CYYacHEHH:
Teopii mepexazy. Metoxm JOCTIIKEHHS: OMMCOBHH, a TaKOXK
METOJIH 3iCTABHOTO aHai3y, Bepudikarii Ta y3araibHCHHS IPAKTHK
TpaHckpeanii. MeTo010riuyHy 0CHOBY JOCTIIKEHHS CTAHOBIATH
dinocodebka antpomonorist B. ¢on T'ymbombara, miHreicTHuHa
anrponosoris E. Cemipa, O. Xonmca, CTUITICTHYHUI aHATI3 MOB
Ta Xynoxusoi TBopuocti L. banni, dinocodis moctMonepHizmy
P. Bapra, XK. [leppimn.

Bukiaan ocHoBHoro matepiamy. Koxua musinisaniiina 100a
BHOCHTb CBOT KOPEKTHBH y METOZIONIOTIIO JociipkeHb. [loctMonep-
Hi3M HaJaB HOBOTO KUTTA JMiHrBoQinocodii B. gon I'ymbomsara.
[cToTHI HOBAIiT TOPKHYMHUCS TePekIa03HABCTRA, 30KpeMa, BiI0y-
nacst ibepanizais CMECTOTBOPEHHS, 3pOcia polib ¢y0’eKTHBHOCTI
nepeknagaya. AJpke KymsTypa MOCTMOAEPHI3MY — L€ KYNBTypa
XYIOXHBOTO BUPOOHHIITBA HOBOT AKOCTI KHTTSL, KY/IBTYpa BUOAIH-
BOi XyZ0KHBOT CBIIOMOCTI CYCIIITHCTBA CTIOKUBAHHS, OPIEHTOBAHOT
Ha LIHHOCTi CBOOO/IM CAMOBH3HAYCHHSL.

Y cdepi Teopii mepekiany MOCTMOJNEPHISM CKACYBAB JIOTMAr
MOZIEPHI3MY PO 00 €KTHBHY HENEepeKIagHICTh XyIOKHBOTO TBOPY
Ha KOHCTb Cy0’ €KTUBHOT TBOPUOCTI, BU3HAB NAPUTETHUMHU CTOCYHKH
aBTopa Ta mepeknajgaya. [locTMonepHi3M Hajiap MepeKrajady cBo-
oy TBOpUOCTI B iHTEpHpeTaLii XyI0KHBOTO TBOPY, HAZaB HOBOTO
3HAYeHHS CTpaTerii mepeKmagy — TpaHcKpeauii (TepMiH, YTBOpEHHH
BilI cIiB «translation» - nepekia, «creationy - TBOPEHHS).

Crpareris Tpanckpeatii copMyBanacs B pekiamHiii iHIycTpii,
a 3rOJI0M HIOLITMPHIIACS Ha IIUPOKUH CTIEKTp MepeKIaalbKiX IpaK-
THK. XyIOKHIO 3aTpeOyBaHiCTh TpaHCKpeallish OTpUMala 3 yTBep-
JDKCHHAM TIPUHUMIIB TOCTMOJEPHI3MY: 3pEUeHHs (iKCOBAHOCT
TEKCTY, CBOOOIH TBOPYOCTI MepeKiajada B KyIbTYPHOMY MEPEKo-
JlyBaHHi TBOPY, eMiMiHaLii HemepeKIagHoCTi. 3 BiIOMIX BU3HAYEHb
TpaHCKpealii Ham iIMIOHye Touka 30py boituyk A. Ta Onexcnmu-
Hoi JI., sIKi XapakTepu3yloTh TPAHCKPEALil0 AK «IHTEPIiHIBAIbHY
iHTepIpeTalilo TBOPY OpHTriHaNy, MiAaITOBAHOTO Tl HiTEOBOrO
yuTaya (ayIWTOpil0), IO BMMAarae Bil IMepekiajaya CTBOPEHHS
HOBHX JiHTBICTHYHKX 1 KYIBTYpHUX 00pasiB, siki O KOMIIEHCYBaIH
BiICYTHICTh 200 HEa/IeKBATHICTh ICHYIOUHX ..., TPAHCKpealis —
1e TepeKan camoi inei Ta koHuemnuii Texcty» [2, ¢. 19]. Bixrak
TPAHCKPEAL[iI0 BAPTO POIIAAATH K NEPEKIa] 3a BAMOTAMH OLIbII
BHCOKOTO PiBHS TBOPYOCTI.

JlopedHo 3ajaTvcs MUTAHHAM — YM BTPAaTHNA CBOE 3HAYCHHS
TeopeTHyHa cniaamuHa B. ¢pon [embonbara? Binmosizs — vi. Tpan-
CKpeawlisl y TOCTMOZIEPHICTChKIH Mapaurmi, Sk 1 Mae OyTH, mocTana
YMHHEKOM OCydacHeHHs BueHHS B. ¢on 'ymbGombara mpo mepe-
KnagHicts. [locTMOREpHI3M 3MIHUB YABNEHHS MPO TMepeKIajHicTh
Ta caM TIepeKal.

Sxmo 3a B. don T'ymbomsarom «Alles Ubersetzen scheint
mir schlechterdings ein Versuch zur Auflosung einer unmdglichen

Aufgabe. Denn jeder Ubersetzer muss immer an einer der beiden
Klippen scheitern, sich entweder auf Kosten des Geschmacks und
der Sprache seiner Nation zu genau an sein Original oder auf Kosten
des Originals zu sehr an die Eigentiimlichkeiten seiner Nation zu
halten. Das Mittel hierzwischen ist nicht bloff schwer, sondern
geradezu unméglichy [3, c. 60], To mocT™MonepHicTChKA JTi0epati-
3aiii mepekiany poss’ssye «unmoglichen aufgabey - mocsrHeHHs
30710701 cepeny, sike B. Gon. ['yMO0bAT BH3HABAB HEMOKITHBHM.
3i cTparerieto TpaHCKpeallii y TIHTBICTHYHOMY AHCKYPCi OCTATOYHO
yTBepAMIAcS HE3AMEpEedHiCTh CMHCIOBOI NMeEpeKIajHoCTi, mepe-
KJIQJHOCTI - He CJ1iB, @ cMuciiB, «Alles, was gemeint werden kann,
kann in jeder Sprache ausgedriickt werdeny [4, c. 152].

[Tepeknagay mocTae MiKKYIBTYPHUM TpPOBIJHMKOM LiHHO-
CTeH IHTePIiHrBaIbHOCTI. 32 YMOB HEMOKIMBOCTI TPAMOTO JIEK-
CHYHOTO TIepeKIay OPUTiHATbHOTO TEKCTY MiCis TpaHCKpeaTopa
TONATaE y TBOPEHHI PENEBAHTHONO KYMBTYpl KOHTEHTY i TaKUM
YHHOM 3IHCHIOE TIOCEPEIHUIIBKY POb MUK KYIBTypaMu aBTopa
Ta ynraya. Hampukman, anrmiiicekuil dpaseonorizm «fight like
cats and dogs» Maiie LIIKOM 32 JICKCKOIO 1 CMUCIIOM CITIBIIaJ1ae
3 YKpaiHCHKMM — «KHMBYTH SK KIlIKa 3 COOAKOIO», alle YKe BUCIIB
«Fat caty criBnajae 3 yKpaiHCBKUME «TOBCTOCYM» 200 «TPOLLO-
BUiT Mimoky Jume 3a cmucioM. Tak camo «There isn’t enough
room to swing a caty € CMHCJIOBUM €KBIBAJICHTOM YKPaiHCHKOTO —
«s01yKky Hine Bnactiy [5, c. 36]. Ane B ycix Bumajkax npo Here-
PeKIaHICTh TOBOPUTH HE JOBOAUTHCAL.

Y noctmonepHicTehkiil dinocodii Tparckpearis Habyma 3Ha-
YeHHS TIepeBUPAKEHHS 3 MOBH Ha MOBY Ta [IEPEKOyBAHHS 3 KYITb-
TypH Ha KyIsTypy. MzeTscs mpo Komi SK «eleMeHTH mpocTopy
KYJBTYpH, 110 BHCTYNAIOTh Y SIKOCT Mapkepy 1IEHTHYHOCT] K
OKpeMOi 0COOUCTOCTI Y BY3bKOMY CEHCI, TaK 1 Beiel Harlii y Oimbl
IIHPOKOMY 3HAUEHHI» [0, ¢ 96]. TakuMu «eneMeHTaMu IpOCTopy
KYJIBTYpH, WO BHCTYNAIOTH y SKOCTI MapKepy ileHTHYHOCTI»
TOCTAI0Th KoHLEenTd. MOBHTBCS He MPO CIIOBA, 3aMiHy SKIM 3 Jier-
KICTIO MOKE 3HAHTH KOMIETEHTHHIA NepeKiafay, a po KOHIENTH,
SIKi € OUTBII HK MPOCTHM TO3HAYEHHSM peveld, BOHH € 3TYCTKOM
MEHTAJIbHHUX SKOCTEH Hallii, eTHOCY.

Jlopeuno Oyxe 3a3HauWTH, WO HApasi HAYKOBI Jpkepena He
JAI0Th YiTKOTO PO3MEXKYBAHHS KOHLEMNTY Ta MOHATTA. B Garathox
BHIAJIKaX MOXKHA 3yCTPITH OTOTOXHEHHS IOHATTA 13 KOHLIETITOM 32
3HaueHHsIM. Ham iMmoHye Bu3HaueHHs KoHuenTy B. ManakiHum.
«Konment, — muie BiH, - I1¢ OJUHHUI KOJTEKTHBHOTO 3HAHHS/CBI-
JOMOCTI, IKa Ma€ MOBHE BUPKEHHS 1 BifIMiueHa ETHOKYIBTYPHOI
creundixoion [7, c. 27]. Cxoxoi mosuuii goTpuMyemocs i M,
KaXKyuH, IO «KOHLEMNT — 1i¢ €EeMEHT eTHOKYIBTYPHOT iH(popMarii,
€ OCHOBHOM KOMIPKOI) MEHTAIBHOTO CBITY mtomuum» [8, c. 82].
[ToHSATTS 3 € JHIIe TPOLYKTOM JIOTTYHOTO OCATHEHHS Kiacy 00’ ek-
TiB B IX ICTOTHEX 03HAKAX. A IOTIYHHI CLIOCIO MUCTEHHS, K BIZIOMO,
€ CIIUTHHUM JUIs yCIX HAPOMIB 1 HE HECE 03HAK HAIIOHAIBHOI MEH-
TanpHOCTi. KoHuenTu mosHayaroth 3ad)ikcoBaHi y MEHTalbHOCT
eTHOpEAJIii i, Ha BI/IMIHY BiJl IOHATh, HE OOMEXKYFOThCS JIUIIE JIOTi4-
HICTIO B TI03HAYEHH] PEANIbHOCTI, @ # Y piBHii Mipi CIMpaoThCs Ha
T03aI0T1YHi, ippalioHanbHi GOpMH OCATHEHHS TICHOCTI.

Mapkepam - KysSTypH, MO3HAYCHHX KOHLCNTAMH, MOKYTb
OyTH pi3HOMAHITHI peui Ta mposiBH. Hampuknaj, KoHIeNTyanbHe
YABICHHS NP0 KJIACHYHY KUTAHChKY YallKy - «KHTaichKa Yallka,
MaJICHbKa BATOHYCHA, 3 TOHKUMH CTIHKAMHU, 0€3 PYUKH 1 OIS, ..»
[7, c. 25]. KoHuenTyanbHuM MO3UIIOHYBAHHAM HAL MOKYTb Oy TH
0cO0MMBOCTI MOBENIHKH JHO/ICH, MaHepa TOBOPUTH, (pasu MpHBi-
TaHHs, TIeBHA TaMa KOMbOPiB (HATIPHKNIA], XOBTO-ONAKUTHA), peyi
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(HampuKITaj, BWIIMBAHKA), COLiaibHI CHITBHOTH (HANPUKIAL,
K03aKH), TaHOK (romak). | ueil mepemik KymbTYpHHX KOJiB Hamii -
yKpalHCBKUX KOHLENTIB — MOXHA mpoxoskysatn [6]. [lepexomy-
BAaHHS KOHLEMTIB 3 KYIBTYPH Ha KYIBTYpY 1 CTAHOBHTBH TpeaMeT
TpaHckpeauii. Hanpuknan, 3aranbHOBIIOMHI KOHIIENT «KaTHHa»
B yKpaiHCbKOMY (ONBKIOpi € chMBOIOM Hamii («Oe3 Bepbu
i KanuHM - HeMae Ykpainmy). Kamuna — cuMBon ykpaiHCBKOTO
ETHOCY, K03aI[TBa, yKpaiHchkol mpupou. KoHuenT «kanunay Oiibin
3MIiCTOBHHI, HiK MOHATTS «KATMHAY, 035K JOCITIBHUM TEPEKa
AHITIACHKOI0 TI03HAYATHME JIHIIE HaﬁMeHyBaHHﬂ pociHH. Tobt0
MIePEKOYBAHHS NOMATAE HE Y JOCTIBHOMY nepemam a 'y BU3Ha-
YeHHi eKBIBAJICHTY B KY/IBTYpi IHIIOMOBHOI Haii. CkaxiMo, eKBiBa-
JIEHTOM YKPiHCHKOTO KOHIIENTY «KaliHaY» MOKe OyTH KaHaJChbKHi
KOHIIENT «KJeH». ToX Tepeknajady, BIAOUYACh 0 TpaHCKpea-
1Iii, ZOBOAMTHCS BUSBIATH HE JUIIE HEAOMSKWH XHCT TBOPYOCTI,
a i rr0OKi 3HAHHS KyTbTYpH HapoxiB. TpaHckpeanis KyJIbTypHHX
KOHIIENTiB-MapKepiB HaOyBae 3HAYCHHS Y BUPAKEHHI XYIOKHBOI
I[IHHOCTI TBOPY B HOr0 HAI[IOHAMBHIH i7eHTHAIKAIL.

[pote, OKpiM HalliOHAJILHO MAPKOBAHMX KOHIICNTIB BilOMi
Ii MKHAIIOHANBHI, SIKi IPUCYTHI B yCiX MOBaX, Hampukiaj, «bars-
kiBumHay, «[Ipamopy, «limu». Ha X 3HaueHHi ams KoxHOro
Hapofy B. ManakiH imiocTpye BiIMIHHICTh TIOHSATD BiJl KOHI[CMITIB
TaKUM YHHOM: «32 OHATTA MIOAMHA He iz 60poTHCs i IPOTUBATH
KpOB, a 32 KOHLIENT - Mifie, AKIIO TOBOPHTH, HAMPHKIA, PO Taki
KOHIIENTH, K bambkiswuna, npanop eimyustu tomoy» [7, c. 24].
3BiCHO, 1 IepeKIajl TakuX iHTepHAL[IOHATI3MIB HE CTAHOBUTB TPY/I-
HOILB.

3ayBaxiMo, IO MOHATTA MOKYTh OyTH 3po3yMinmAMH TIpen-
CTABHHMKaM iHIIHX KYIBTYP, 11C KOHICMTH — He 3aBik /1. [THTaHAs —
yomy? ToMy IO «TOTi4Hi X/ MUCIEHHS Pi3HUX HApOMiB, MOX-
JIMBO, OIHAKOBI, @ OCh EMOLIHHUI (HAKTOP Y KOKHOMY MOBHOMY
CTBTOBAPUCTBI YHIKANBHMA, TOMY HAHOUTbIN TPYIHOLN s
TepeKIagy CTaHOBIATH JIeKceMaMu 3 eMoTUBHOI chepu» [9, ¢. 7).
YKpalHCBKHIT CTHIIb MUCIEHHS AKPA3 i IPOSBIAETHCS EMOTHBHOK
HACHYCHICTIO MOBH TOPIBHAHO 3 iHIIMME MoBamu. 3a yciel mibe-
panizaii nepexnajy neBHa JekcHyHa Oe3eKBiBANCHTHICTb € HEBiA-
BOPOTHOI0. MeHTanbHi BiIMIHHOCT] HApOIiB 00yMOBIIOITH MOBHY
CBOEPIHICTS BijoOpaxenHs AiiicHocti. Sk 3a3Hayae B. don [ym-
OOMBAT, «y 3arabHIX PHCaX MOXKHA YSBUTH, IO CIIOBA OfHi€l MOBH
BUSABIISIOTH OiNbIIE YyTTEBOI 00pasHOCT, 1HIIOT - OiMblie KyXoB-
HOCTI, TpeThoi - OiNblIe PO3CYIKOBOTO BiTOOpaKeHHS MOHSATD,
ity [1,c. 379].

V nepexnajiaibkiil mpakTuIli 3a3Ha4eHi BiMIHHOCTI Y MOBHIX
MOMITHBOCTAX 300paikeHHs AifiCHOCTI MalOTh Barome 3xaueHHs. He
€ HOBHHOKO CXHJTBHICTh YKPATHCHKOTO €THOCY JI0 eMOL[IHHO-UyTTe-
BOTO CTPHIHATTS JAIHCHOCTI, a 3BificH # i HEMOBTOPHE NOETHIHE,
TipuyHe 306pa)KeHH5{ y q)om,xnopl B TOH 4ac SIK, CKa)XiMo, Y aHTIIo-
MOBHUX HApojiB JOMiHYe palLiOHATICTHYHE 3 MparMaTHYHHM
3a0apBIeHHsAM. YKpaiHChKa XYIO0KHS MOBA € TIEPEBAKHO MOBOIO
TOYYTTIB, EMOIiH, a TO i MicTHkH. 3ranaiimo Pycanxy, Jlicouka,
Masky, Bis.. 3Baxxaroun Ha 1e, yKpaiHChKi KyIBTYpHi KOHUCIITH HE3-
PIBHSHHO CKIaIHillIe MiAAI0THCS TPAHCKpeallii, HiX palioHaNbHO
00yMOBIeHa JEKCHKA {HIINX MOB.

MeHTanbHa CXUIBHICTh YKPAIHIIB 10 ippalliOHami3My Y MOB-
HOMY 300pa)keHHi AificHOCTI, 00yMOBHIIa HACHUEHICTh YKPATHCHKOT
TNOETHKA TIPUYHOK JEMiHYTHBHICTIO. 3MEHIIYBalbHA JEKCHKA
iCHY€, TONOBHO, SIK MPUKMETHUKU-IEMiHYTHBH Ta IMCHHUKH-IC-
MiHyTHBH. Hampukman «iobecenvkoy, «eaphecenvkoy «muxe-
CeHbKo 6imep i€y, «n1asaii-nnaeail 1e6edOHbKOY, «pocmi, pocmi,
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mononenvko!», «ik y [ninpa ecenouxa 600y nosuyaey, «maxas
donenvia mosly (T. LLleBueHKo), «mamycenbKo, 201y00HbKO MOS)
(T. Crpokau), «nowuii meni uepesuuxuy (I1. Uyduncpkuii). ToBo-
PUTH TIPO TEpEeKNMaiHicTh 31 30epeKeHHIM ycboro OararcTsa
YKpalHCBKUX AEMiHYTHBHOCTeH He H0BOmMThCA. «Och SK MHIIe
K. UykoBchkuit mpo TpynHomi mepexnagy moesii T. [lleBuenxka:
«lLleBueHKO MOBHTD, 1110 BiH XOTiB O TIOMEPTH “X04 Ha MaJeCeHb-
kil ropi”. Tlepexmagayi, 3BicHO, MepeKIafaloTh “MaieceHbKui”
CIIOBOM “MAJIFOCEHBKMI” — 1 BUXO/IUTH HETPABJIA, TOMY HIO CJI0BO
“MamoceHbKHII” — MapMenajiHe, MaHIpHe cI0BO, a “ManeceHbKui”
HaponHe, 0e3 mpuropHocTiy [10, ¢. 19]. [Ipo kpaimuii nepexnan Ha
AHITIHCBKY TOM1 1 MpIATH.

Tpanckpeallis PO3KPUBAE MIMPOKI MOXKIUBOCTI JIs Mepenadi
YCiX TOHKOW[B YKpaiHCHKOI MOBH HIIAXOM TBOPYOi 3aMiHH CIiB
OpHTiHamy, CKOpOYeHb Ta, HABMNAKH, NOMOBHeHb. Hampukman,
y TpaHCKpeauil MeBYeHKIBCHKHUX PsAKiB 3 oemu «Heoditu» s
nepefaui AeMiHyTHBHOCTI Bipa Piu ckopucranacsa mpuiiomom
nonoBHeHHs. Psmxu: «[IpuBitail xe Onarogymue Mot cupo-
THHY» BoHa Tepeknana sk «With your kind heart give welcome
then To my hapless orphany [11, p. 96]. [lns 30epeskenns emmarii
CIIoBa «CHpOTHHY» Bipa Piu cnoBo «cupora» miacuiuna fomos-
HenHsaM «haplessy. Tak camo, nepekiagardu psakyd «3a COHIEM
XMapoHbKa mmBe», Bipa Piu fonana «littlen «A little cloud swims
to the suny [11, p. 95]1. Y TpaHcKomyBaHHi yKpaiHCBKHX XYT0K-
HiX TBOPIB JIOMACYBaHHS € JOCHTb MOMPEHHM MpriioMoM. Bif-
TaK BapTO TOBOPUTH HE TPO TPYIHOLII CMHUCIIOBOT ITepeKIaHOCTI,
a PO CKJaHiCTh 30epeKeHHs MOETHYHOTO OaraTcTBa, XapaKkTep-
HOTO 151 yKpaiHChKOT Xy0KHBOi MOBH. B3ipiieM TBopuoro Xxucty
€ mepeknany Biporo Piu ykpaiHcbkoi moesii, y Skux BOHa BHKa-
3ye THOOKI 3HAHHS YKPAiHCHKOT KYNBTYpH Ta IMBOBIKHE YYTTS
MOBH.

[ocT™onepHi3M po3kpinauye mepeKiagada B CeHCl NepeKojy-
BaHHS 3 KYITYPH Ha KYJIBTYPY Ta B MOXJIUBOCTSIX HALIOHATBHOTO
camoBUpaxeHHs. [IpHKIazoM Takux «po3KpimayeHb) MOXYTh OyTH
nepeknagyn onosinanb Aprypa Konan Jloiins, komu mexotpi mepe-
K134l HaMaranmcs «HaiioHanizyBatm» repois topy (LLlepmoka
Xommca Ta lxona Barcona), nepeHecTr MOAi Ha CBilf KyNbTypHUH
nauamadt abo K ocyqacHUTH mogil Ta repoiB. TBOpUOKO BUHAXIA-
TIMBICTIO B iHTEpecax 4nTaya € 3MiHa Ha3Bu TBOpiB Epixa Mapii
Pemapxka, Kopx Canp Ta {HIIMX BiIOMHUX aBTODIB B MEpEKIai Ha
aHriichky MoBy. Tak, poMaH «J[BaHAINATh CTUNBIIBY B HIMEIIbKIH
Bepcii oTpuMaB Ha3By « TpUHAILATH CTUMBLIBY. Taka 3aMiHa MOXe
TIOSICHIOBATHCS CBITOTTSIHUMH, DENIriHHUMH M HITAME MipKy-
BaHHsAMU. Hampuknaz, ctBoput umcioM 13 opeon MicTHYHOCT
HABKONIO TBOpY, 200 X Haj[aTH HETaTMBHOI KOHOTAII (SK BiIOMO,
B XpucThsHCTBi 13-11 rictb TaemHoi Beuepi BUSABUBCS 3pagHIKOM).
Binomumu € TipuKkiazy KyIbTypHAX MEPEKoAyBaHb, 00yMOBIEHHX
ineonoriuHMMH MipkyBaHHSAMH. JIiHTBiCTHYHUI Ti0epanizM mocT-
MOJIEPHI3MY TIONSTa€ B MOXIMBOCTSIX 3IIHCHEHHS Takoro pomy
MaHIIymsuid Ha poscyl mepeknafaya. [IpUHUMI EKOHCTpPYKI
CKacoBy€e aBTOPCHKY HEOTOPKAHHICTb Ha KOHTEHT TBOpY. «B xomi
TpaHCKpealil mepeKianay nepeiac OCHOBHMIL 3MICT Ta eMOIliliHe
HABAHTAXEHHS TEKCTIB 3a JOMOMOIO aOCOMIOTHO BIAMIHHHX Bif
BHXi/IHOT MOBH 3aC00iB IITbOBOT MOBH, OTXE I1¢ TPOIIEC, 110 3HAXO0-
JIUTBCS MK TIEPEKIIaioM Ta TBOPEHHAM HOBOTO TeKCTy» [3, ¢. 19]
Ha JIOTOTy KYTbTYPHIM 3aIIATaM YHTaya.

' Bapro BiasHauuty, mo Bipa Piu onanysana yKpaiHChKy MOBY 4epe3 3aXOIUIEHHS
y! Y y MOBY

il kpacoro y tBopuocti T. Illeuenxa, I. ®panka, i yce cBOe KUTTA BOHA NPUCBATHIA
TOMYIAPH3ALL| YKpaiHCHKOT KYIETYPH B aHIIOMOBHOMY CEPEOBHIL.
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[lepeknanad mocTae NaHKOW Y MOKKYIBTYpHiH KOMYyHiKaIii
HapoyiB. QYHKIIOHANBHICTb KYNBTYPHOrO MEPEKOyBAHHS Y CIIO-
¢i0 TpaHcKpeallii MOACHIOKTH HAacTyIHI crioBa B. gon ['ymbonbara:
«Pi3Hi MOBH — I1¢ @ HisIK He Pi3Hi O3HAYEHHS OMHi€] 7 Ti€l X peu,
a pisHi BUminHHS i [1, ¢. 349]. OyHKIiOHANBHICTS MONATAE Y TOMY,
o0 TepesaTi YATaYeBi HE TIO3HAYCHHS NMPEAMETY, @ HOro KOHO-
TATHBHE 3a0aPBIICHHS YKe 1HIIOK JekceMoto. CKakiMo, Y MiBJICH-
HUX HapOLiB, e TAHYE MyCTeNbHa CTeKa, CII0BO «COHIIE» MA€ iHIIe
«BUJIIHHS, HDK y HAPOMiB MiBHOYI, aHATOTTYHO Y MOBI IyCTENbHHX
Oe/1yiHiB CIOBO «CHIr» (Y MOBI €CKIMOCIB iCHY€ [TOHA/| AECATH Ha3B
CHITY, a 3a JIEKOTPUMH CBiTYEHHSAMHU — TIOHAX copoka2). Abo x -
Y HapoMiB MIBHOYI OJICHB 11¢ HE EK30THKA, SK [ HAPOMIB MiBIHS,
a 3aci0 xuTTe3a0e3MeueHHs, TAKUH SK, CKaXiMO, BepONIo y Hapo-
niB mycTeni. Yurad AepkaBu MapiaTChKOTO MPaBa HAKIIE OLiHHUTH
TIOHATTS «TeHJIEpHA PIBHICTBY, HIK YT JEMOKPATHYHOTO Tpes-
craBHUITBA. [ T.i. TOX, TBOPSUH KOHTEHT, IepeKIIajay Mae OpieHTy-
BATHCS Ha «BHIIHHA) YUTA4a, HOr0 LIHHOCTI Ta acoraril.

KynbrypHe nepexoayBaHHs SK TBOPUHH MPoLieC PYHKIIOHATBHO
00ymoBIeHe MOBOI0. MOBOIO 3 CaMOBH3HAYAIOTBCS SIK ABTOP, TaK
i Tpanckpearop. «Das Denken ist aber nicht bloB abhéngig von der
Sprache tiberhaupt, sondern bis auf einen gewissen Grad, auch von
jeder einzelnen bestimmteny [12]. Cniosa B. don ['ymbombra, sxi
if 32 IOCTMOIEPHI3MY HE BTPATUIN CBOET aKTYaNbHOCTI 1 MOACHIO-
10Th HE JHIIE MOBHY 0OYMOBIICHICTb MUCIIEHHS, & i PO3KPHUBAIOTH
POoIb PifiHOT MOBH y HALIOHAMBHIH caMoieHTH(iKaLii.

VTiM, MUCTICHHS 3aNeXKHUTh HE JUIIE BiJ MOBH, a i BiJ HU3KH
IHIIMX HALIEYTBOPIOIOYMX UYMHHHMKIB K TO: KyIbTypa, pediris
i HaBiTh reorpadiune cepenouue OyTts. KoxeH 13 3a3HaueHux
iIeHTHIETIB OKpeMO 1 B cHHeprii oOyMOBMIOIOTH BiIMIHHOCTI
y CBITOIIAMAX Ta IyXOBHHMX LIHHOCTAX HaponiB. Hampukman, un
OIHAKOBO CIPMAMYTb IIPEACTABHUKH YKPAIHCHKOI MOBH Ta KYIlb-
Typu nponukiusi cnosa T. llepuenka 3 moemn «Heodituyn: «bma-
rocroBeHHas B xkeHax, Catas npasenHas Maru Cstoro CrHa Ha
3emniy, «[lonait xymi yOoriii crmy» Ta MpeacTaBHUKH aHTIOMOB-
HUX Ky/bTyp iX mepeknan - «Thou who blessed awong women, O
Holy Mother, full of grace, Mother of that holy Son On earth!»,
«Grant strength to the poor soul» [11, p. 97-98]. Yu oxnakoBo cros-
HATBCS MOUYTTSIM Omarouects, mpountasmy psaaxu T. [leBuenka:
«l poskaxy s monam rope, Ak Tas matu piku, Mope Clbo3u Kpo-
BaBoi mina, Tax, sk i Tu. | npuiindna B sxusyto gymry cBit He3pu-
muii TBoitoro posn’siroro Cunal..» TIOTMHOI eMOLiH Y cTaBleHHi
10 nikicHocti Ta ix mepeknan «And I'll relate the woes, the flood
Like rivers, seas-tears stained with blood That mother poured out
sorrowing As once thou didst, received within Her living soul
the viewless realm Of him, the Crucified, thy Son.» [11, p. 98],
TMOTUHOIO XOMOHOTO PALiOHATI3MY, IPABOCIABHMI YM MPEACTaB-
HUK iHmoi Bipu? 3BicHo, Hi. Lle 03Hauae, 110 mepexnanad Mae Oyt
TPAHCKPEATOPOM, AJaNTyIOuH KOHTEHT /0 HAIiOHANBHHUX BIOJO-
0aHb MOTEHL{HOT0 YnTaYa.

Harmra posijika Oyie HEMOBHO0, SKIIO HE BUCBITIUTH Ti JIONI-
CBKI SIKOCTI, 3aBIAKH SKHM JIOCSTAEThCS TPAHCKpEAIs XyIOKHIX
TBOpiB. AHAMi3 MPAKTHK 3aCBiYMB, WO KIMIOYOBY POIlb y TPaH-
CKpeawii XyIokHIX TBOpIB Bilirpae TBOpYMH XMCT TepeKiIajaya.
TBopuicTs 3aBx1u Oyna MpeMETOM YibHOT yBaru (inocodis, ncu-
XOJIOTiB, @ OCTAHHIM YacOM i JIHTBICTIB. ¥ KOHTEKCTi OCTMOIEp-
HICTCBKUX 3pyIIEHb Y JIHTBICTHIII HAM IMIIOHY€E BH3HAYEHHS TBOD-

2 Jlaui, Hibu eckiMocu MatoTb noHaz 40 pi3HIX CIIiB Ha IO3HAYCHHS CHIT'Y, IOXOIHTH

3 nocnimkenns Crisena [Ixeiiko0coHa. https:/humanitarka.com/2022/02/04/chy-spravdi-v-
-eskimosiv-40-sliv-na-poznachennya-snigu/

yocri, sike Haomuth L. Aranda: «Creativity is the ability to produce
work that is both novel (i.e. original, unexpected) and appropriate
(i.e. useful, adaptive concerning task constraints)» [13, p. 23-24].
TBopunii MOUIYK HOBM3HM Ta OpUTIHATBHOCTI, MPO fIKi MUIIE
L. Aranda, norpebye IMBEPreHTHOTO MUCTEHHS K CHHEpTil pari-
OHAIIBHUX Ta IppaliOHaNbHHX Horo hopM - MUCICHHS Ha TIOPSAOK
BHIIOTO, HIK JOCTIBHUI MEpeKiai — Ta 3HaHb He JMIIE BIACHOI
KYJIBTYpH.

Kaxcyuu mpo mpoBiAHY poib TBOPYOCTI B TpaHCKpeaLii, BapTo
3raJiaTd mpo poiib HOHOBUX 3HaHB AK ii 0cHOBH. KynbTypHe mepexo-
IyBaHHS, 30epeskeHHs (YHKIIOHATBHOCT] OKPEMHX JIEKCEM Ta dpa-
3€0JI0TI3MiB HE CTAHOBIATH HAIMIPHUX TPYIHOLIIB, SKIIO BONOAITH
BIIMOBIAHMMY 3HAHHAMH. Hampuknaj, 3HaHHS 3 KpaiHO3HABCTBA
JAI0Th PO3YMIHHS €KBIBAIEHTHOCTI TIPHCIIB’S: OPUTAHCHKOTO «t0
carry coal to Newcastlen - «Bestu Byrinns B Hbrokacmy; icnan-
cokoro «lievar hierro a Vizcaya» - Best 3anizo B bickaiito; ame-
pukancbkoro «don’t bring sand to the beachy - «Ha sk 3i cBoim
TCKOM He XOJIATHY; TONBCHKOTO «nosi¢ drzewo do lasuy - «HocuTH
JIPOBA JI0 JTiCy; YKPAIHCHKOTO - «iXatH 10 JIbBOBA 31 CBOEO KABOKOY.
«®omoBi 3nanH, - Ha AymKy 1. BokoBoi, - posmisnaroThes K
COLIOKYNBTYPHI BiIOMOCTI, SIKi € XapaKTCpPHUMH JIs [IEBHOI Halli,
3aCBOEHI Macow {i TMpe/CTABHUKIB i BimoOpaxeHi B MOBi JaHOi
HAI[IOHATLHOI CHiTbHOTHY [ 14, ¢. 133]. Ha 3Harounch, ckaximo, Ha
aMEpPUKAHChKIH KYNBTypi, MOBHIH MOBEIHI, YKpaiHChbKUil YnTay
MOXKe CTIpUIHATH (aMibIpHE 3BEPHEHHS BHKIajaqa [0 CTyHeH-
TiB 200 ¥ 10 Koner — «Hi folks» S MPosIB HEBUXOBAHOCTI, BiACYT-
HOCT] BITYYTTS MipH. Alle B aMEPHKAHCBKIH KyIBTYpi, CTBEPIKYE
B. Manakin, e «croci0 BHCTOBNEHHS APYKHIX MOYYTTiB, HAMIp
BUKIMKATH TIPUXWIBHICTD 1 HANATOIMTH KOHTAKT 3 JIONUHOIO»
[7, c. 26]. ITpuBenemo I IPUKNA] IPOSIBY KYIBTYPH MOBICHHS,
HE3PO3YMUTOT TSl YKpaiHIiB O3 BOMOMIHHS BiMOBITHAMU 3HAH-
HAME: «Y PO3MOBAX SMOHII BCUISAKO YHUKAKOTH CIiB Hi, He MOJXCY,
He 3Haio, HIOW 1€ sKach maitkay [7, c. 27]. Hasenewi mpuxmanu
CBiYaTh MPO BArOMICTh MY/BTHIIHTBATBHAX 3HAHb TMeEpeKIajaya
Ta 3HAHb 3 KpaiHO3HABCTBA. B 1bOMY KOHTEKCTI JopedHO Oyre
Harajati Bizome adopuctiune BucnosmroBanus [litepa Tpenra:
«Jlymatu, mo B MoxkeTe OyTH TepeKiajgayeM JUIie TOMY, IO B
3HAETE /Bl MOBH, — 1€ BCE OHO, 1[0 BBAXKATH, 1[0 BU MOKETE TpaTH
Ha (opremiaHo Jmmie Tomy, mo Maete 1Bi pykumy» (https://odes-
transl.com/forum/index.php?topic=122.0) .

BucnoBku. [IpoBeneHa HaMu po3BijiKa Ja€ MiCTaBH CTBEPI-
KYBaTH, 1O0: CTPATeris TpaHCKpeawii XyA0KHBOTO TBOPY Ha 3aca-
JIaX TIOCTMOJIEPHI3MY PO3B’s13y€ KIIOYOBE 3aBJIaHHS To0ai3alii —
3a0e3MeueHHs B3a€MONOPO3YMIHHS HAPOMiB, HE CHPHYMHIONYN
KOHQIIKTIB Ha IPYHTI KYIbTYpHHX, MOPATbHMX, PENiriiiHuX Bi-
MIHHOCTEI; Ha 0CHOBI OCy4acHeHHs MinrBoginocodii B. Gon ['ym-
00b/Ta BU3PIB KOHCEHCYC TUCKYpCY II0Z0 Oe3yMOBHOI Mepekaj-
HOCTI y cmoci0 TpaHckpeanil; mibepanizaiieto Teopii mepexiaxy
TIOCTMOJEPHI3M MiTHOCHTb XYIOKHIH Mepeial Ha piBeHb Kylb-
TYPHOTO NEpEKO/yBAHHS; BH3HAYATBHA PONb TBOPUYOCTI B CTpaTe-
Tii TpaHCKpaeNii moMArae y CTBOPEHHI Ha MAPUTETHUX Havanax i3
aBTOPOM HOBOI PeanbHOCTI 3a 3alMATaMH HalliOHATBHOTO YHTaya;
(oHOBi 3HAHHA CTAHOBIATH iH(OpPMALiiiHY OCHOBY KYMBTYPHOIO
TepeKOLyBaHHs ETHOMAPKOBAHUX KOHLEMTIB; TpaHCKpeawis SK
CIOCI0 Xy0KHOTO TEKCTOTBOPEHHS CTAHOBUTH 3aCi0 HAIIOHAIBHOT
camoinenThikaii nepexnaaya.

YTiM, MaeMo 3a3HAYMTH, WO TeMa TPAHCKpeamii XyZOkHiX
TBOPIB JIalieK0 HE BUUEPIYETHCA ACTIEKTAMH, AKX TOPKHYJAcs
Hala po3Binka. B3aeMooOyMOBNEHICTh MUCTIEHHS, MOBH Ta KYIb-
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Typu OaratorpanHa y cBOiX MposBax, sKi 1e MOTPeOyIOTh CBOTO
BHBUCHHS 32 YMOB MTAHYBAHHS MIOCTMOIEPHI3MY.

Hasenieni nonoxeHHs MOKYTb CIIPUATH BUCBITICHHIO OKPEMHX
TeM 3 TIepeKNIa03HABCTBA B MPOrpaMax (akymbTeTy MiHTBICTHKH
Ta COLIANIbHUX KOMYHIKAIIiH.
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Nemlii L., Stezhko Yu. Transcreation as the strategy
of the cultural recoding of literary works

Summary. The paper is devoted highlighting features
of the literary works transcreation thru the expansion
of postmodern into linguistics. On the background
of the postmodern cultural transformations was formed
the new paradigm of'the literary translation- is the transcreation
where the creativity of an interpreter has a primary place,
the relations parity with an author in the content formation
of the work. The theory of linguistics of W. von Humboldt’s
has been underwent modernizations conditioned by
the principle of deconstruction - freedom of the translator’s
creative in the meaning-formation, and cancel of the postulate
about the non-translatability, and the total objectivism as
the rudiment of the era of modernism. Postulated following,
the transcreation strategy of literary works has achieved
the meaning of national- and cultural recoding, the leading
place in which is taken the translation of concepts. The
definition of the concept as a cultural marker is clarified
and it is noted its difference from the conception. Noted,
that the concept is an ethno-cultural information holder, is
an element of the mental world of a person. The concept
transcreation needs a creation ability and intellectual gifts
much higher than needs for translation of definitions.
The creativity is not limited by the logic of rationalisms,
and it gets realized on the stage of divergent kind of thinking.
Mental differences of the peoples are being conditioned with
the linguistic diversity of the reality reflection. It is underlined
here the typical for Ukrainians emotional- and sensitive
way for the comprehension of being, the saturatity
of the artistic language with kind of special poetics,
diminutives, and ethnocultural concepts, which mostly have
no equivalents in the English language. The transcreation
as the way of the elimination of a non-translatable rest is
illustrated in the paper with translations on the English
language the poetry of Shevtchenko T. by Mrs. Rich Vira. The
paper shows the high significant of background knowledge in
countrystudy an comparable lexicology in cultural recoding
of literary works. Transcreation in postmodern imperatives is
like a sign of self-identification of an interpreter.

Key words: postmodernism, transcreation, recoding,
concept, translatability, background knowledge.

Jlara mepmoro HaAXOLKEHHS PYKOTHCY
1o sumanns: 13.11.2025

Jlara IpUIHATOrO 110 APYKY PYKOIUCY
micos penensyBanns: 09.12.2025

Jlara myOnikanii: 31.12.2025

240



